2012 Taiwan Scholar ship Program Guidelines

In an effort to encourage outstanding international students (excluding students
from Mainland China, Hong Kong and Macau) to undertake degree studies in
Taiwan so as to familiarize themselves with the academic environment in
Taiwan and promote communication, understanding and friendship between
Taiwan and countries around the world, the Ministry of Education (M OE)
establishes the following guidelines for the Taiwan Scholarship Program.

The MOE awards outstanding international students undertaking undergraduate
and postgraduate studies in Taiwan by awarding each recipient of the Taiwan
scholarship the following:

(i)

(i)

Tuition and payment of academic fees, including credit fee . Upon
validation of tuition and above fees, the MOE awards each recipient per
semester up to NTD40,000. If the total amount of these fees should
exceed NTD40,000, the remainder of al costs shall be covered by either
the recipient, or the recipient’s college, whereas over NTD40,000 are the
sole responsibility of the recipient. Tuition and academic fees do not
include any of the following: administration fees, thesis advising fees,
insurance premiums, accommaodation, Internet access, al of which are
payable by the recipients.

Subsistence allowance: The MOE offers each recipient undertaking
undergraduate studies a monthly stipend of NTD15,000; it offers each
recipient undertaking postgraduate studies a monthly stipend of
NTD20,000.

Duration of Scholarships:

(i)

(i)

The maximum period of each scholarship isfour years for undergraduate
programs, two years for master programs, and four years for doctorate
programs. The maximum length of the total awards for each recipient
undertaking a combination of studiesisfive years.

Annual award periods begin on September 1% and continue until August
31% of the following year. Recipients must arrive in Taiwan and enroll at
their admitting universities/colleges within this period unless delays have
been approved by the relevant institutions and the MOE. If recipients fail
to arrivein Taiwan for registration during this period, their award will be
revoked with no deferrals.

(iii) Subsistence allowances begin from the month of the recipients’ registration
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at the universities/colleges and end when the award period expires or upon
the recipients’ graduation, withdrawal, suspension, expulsion, or revocation
of the scholarship.

V. Eligibility:

(i)  Applicants must be aforeign national with a high-school diploma or
post-secondary degree(s), with an excellent academic record, and be of
good moral character.

(i) Applicantsareineligibleif they meet the following criteria
1. AreR.O.C. nationals or overseas Chinese students
2. Areadlready registered or have obtained student status at any

university/college in Taiwan. Graduating students pursuing further
studies are exempt from thisrule.

3. Haveaready studied in Taiwan for the same level of degree asthe
one in which they currently intend to enroll.

4.  Areexchange or dua/joint degree students admitted in accordance
with academic cooperation agreements between local
universities/colleges and international universities/colleges.

5.  Havebeen arecipient of the Taiwan Scholarship for over atota of
five years.

6. Havehad, inthe past, their Taiwan Scholarship or Huayu
Enrichment Scholarship from the MOE revoked.

7.  Arerecipients of any other scholarship or subsidy offered by the
Taiwan government or education institutionsin Taiwan. This
excludes subsidies offered by universities/colleges to cover tuition
and other fees exceeding the scholarship limit.

(iii) Applicants should apply directly for admission within the deadlines
specified by each university/college listed in the “Association of Taiwan
Scholarship Program Schools”. Applications for admission outside of the
universities/colleges participating in the Taiwan Scholarship Program are
automatically disqualified and will not be returned.

Applicants should send the following document within the period specified
enclosed with their application to the nearest Taipel Economic and Cultural
Officein Maaysia. Failure to include any of these documents renders the
application incomplete, and the applicant will not be further considered for the
scholarship, without further notice:

(i) Taiwan Scholarship Application Form (available at the Taipel Economic



VI.

VII.

(i)
(iii)

(iv)

(v)

(vi)

(vii)

and Cultural Officein Malaysia)

A copy of the applicant’s passport or other nationality certificates.

A copy of the highest degree and academic transcripts. If issued by

international educational institutions, these documents must be

authenticated by an overseas Representative Office or be sealed and
delivered by the awarding institutions. Documents in alanguage other than

Chinese or English must be translated into Chinese or English and the

translated documents must be authenticated.

A copy of admission application materials to universities/collegesin

Taiwan (e.g., copies of application fee remittance, application form, receipt

of application from universities/colleges, e-mails, ).

A copy of alanguage proficiency certificate:

1. A copy of results or certificate for the “Test of Chinese as a Foreign
Language” (TOCFL) Basic or above.

2. For applicationsto all-English programs, a copy of TOEFL test
scores or other recognized English language proficiency exams or
degrees awarded in English must be submitted. English-speaking
nationals are exempt from thisrule.

Two letters of reference, signed and sealed in envelopes (i.e. from the

principals, professors, or supervisors). Photo copies and email submissions

of letters of recommendation will not be considered.

Additional documents as specified by the individual representative

offices.

Quotas for scholarships offered by the MOE are contingent upon the MOE’s
annual budget allotments for the coming year and each representative office’s
yearly performance. The MOE notifies all relevant offices of the available
quotas for the new academic year by December 31% of each year.

Application and Selection Process:

(i)

Taipei Economic and Cultural Office in Malaysia provide application
information and establish selection requirements in accordance with these
guidelines and directly process applications in coordination with local
government agencies, schools, educationa and cultural institutions.
Scholarship application information (including selection criteria,
scholarship types and quotas, application process, application period,) is
provided in both Chinese and the local |anguages by January 31% of each
year.



VIII.

(i1)

(iii)
(iv)

After Taipei Economic and Cultural Office in Malaysia provide the
aforementioned information, hard copies in Chinese and in the local
languages and an electronic copy must be forwarded to the MOE’s
designated offices for archiving purposes.

The application period is from February 1% through March 31% 2012.
For the application, the applicant must send al completed documents to
the Taipei Economic and Cultural Officein Malaysia

Selection Criteria:

(i)

(i1)

(iii)

(iv)

(v)

Recipients academic study goals should be consistent with Taiwan’s
national development plans so as to assist in the growth of industry,
economy and education.

Recipients should achieve an undergraduate GPA of 3.0 or above, and a
postgraduate GPA of 3.5 or above (on a4.5 scale). Where grade
conversion calculation differs, Taiwan Representative Offices will base
their conversion calculations on the aforementioned cal culation guidelines
to select outstanding applicants from prestigious universities/colleges.
Interviews must be conducted in person or by video conferencing so asto
interact with the applicants and better judge their demeanor and moral
character.

Priority will be given to applicants with a certificate in TOCFL-levels of:
intermediate or above. For applicationsto all-English programs, a copy of
TOEFL test scores or other recognized English language proficiency
exams a the intermediate level or atest score of over 75% must be
submitted.

Applications must be completein full. All incomplete applications are
ineligible for consideration, and persons submitting incomplete
applications will be withdrawn from the selection process without further
notice.

Selection Notice:

(i)

(i1)

Upon reviewing applications and conducting interviews, Taipei Economic
and Cultural Officein Malaysiawill select successful candidates and
alternate candidates which will be placed on awaiting list. Candidates and
their awarding universities/colleges are to be notified by May 31% of each
year.

Successful candidates should submit a copy of their letter of admission to
Taipei Economic and Cultura Officein Malaysiafor verification by June



XI.

(iii)

30™ of each year; should candidates fail to submit this letter within the
specified time period, the candidates must submit awritten explanation and
request verification from Taipel Economic and Cultural Officein Malaysia.
Failure to be admitted into a university/college will result in a suspension
from the Scholarship Program. Failure to submit documents within the
specified time period will result in disqualification, and the candidates on
the waiting list will be offered a scholarship. The list of recipients must be
finalized no later than July 31% of each year.

Taipel Economic and Cultural Office in Maaysia should issue recipients
with a certificate of scholarship by July 31% of each year, and assign the
Scholarship’s study time table according to the recipients’ level of study.
Recipients’ information should also be completed on the on-line Taiwan
Scholarship Information Platform.

Upon completion of a degree program, recipients may reapply by February 28"
of each year for the Taiwan Scholarship to undertake a higher degree program
by following the application process as specified above. The maximum duration
of each recipient’s total award period is five years.

The process for continuing scholarship benefitsis as follows:

(i)

(i1)

(iii)

Each university/college should review recipients’ award qualifications for
the second semester of the academic year and eval uate each recipient’s
academic and conduct performances by February 28" of each year and
notify the recipients and the MOE designated office within seven days. In
addition, by September 10" of each year, universities/colleges should
submit the renewal lists to the on-line Taiwan Scholarship Information
Platform to secure funding.

Recipients shall be granted renewal if they have achieved the following

results:

1.  Aminimum total average of 70% per semester’s coursework for
undergraduates and 80% for postgraduates; universities/colleges
may set their own higher standards.

2. For recipientsin the 3" year of their doctoral programs, this
evaluation should be conducted in accordance with the regulations
of their individual institutions.

If recipients have been admitted to the next level of study by their

attending universities/colleges prior to the expiration of their scholarships,

the attending universities/colleges must submit the scholarship application



XII.

XII.

formsfilled out by the recipients, their academic transcriptsin Taiwan,
and proof of admission, to the MOE for change of scholarship levels and
terms. The MOE will notify the universities/colleges, the MOE designated
office and Taipel Economic and Cultural Officein Malaysia.

Transfer:

(i)

(i1)

After studying for a semester at a university/college, arecipient is allowed
to transfer once to another university/college/department listed in the
“Association of Taiwan Scholarship Program Schools” during the course
of adegree program, if the pertinent educational institutions approve this
request.

Recipients that wish to transfer to a different degree program at another
university/college/department/graduate school, must re-apply to the
original institute of Taipei Economic and Cultural Officein Malaysia.

(ii1)  When applying for atransfer, the origina university/college must notify

the recipient and its transferring university/college of the recipient’s
scholarship type, award period and transfer date. The transferring
university/college must notify the recipient and the original
university/college that it agrees to the transfer date. Both
universities/colleges must send copies of the transfer to the MOE, Taipel
Economic and Cultural Office in Maaysia, and the MOE designated
office.

The university/college of the recipient should apply and verify the scholarship
in accordance with the following time period and processes each year from the
MOE designated office:

(i)

After each semester’s student enroliment, universities/colleges shall pay a
monthly subsistence allowance to the recipients. The MOE will pay the
universities/colleges in two installments: the first installment is for
January through August, and universities/colleges should apply for
appropriation by January 5th; the second installment is for their
appropriation by January 5" ; the second installment is for September
through December, and universities/colleges should apply for their
appropriation by September 30™. When applying for an appropriation,
universities/colleges should submit alist of recipients and student-signed
receipts. In cases where universities/colleges fail to apply for their
appropriation in time, it istheir responsibility to pay a monthly
subsistence allowance to the recipients.



XIV.

(i1)

Universities/colleges should submit three copies of their balance sheets
statement and execution results form (form in Appendix I11) to the
university/college president, chief accountant and cashier for verification.
The first deadline for verification is September 30", and the second is
December 20". Remaining funds should be returned to the MOE.
Universities/colleges should keep al original receipts for verification by
the National Audit Office and other relevant offices.

(iii) After each semester’s student enrollment, universities/colleges must

(iv)

(v)

submit alist of recipients, along with a comprehensive statement of tuition
and other fees, statement of income and expenditures, and receipts to the
MOE designated office to apply for appropriation and verification of
tuition and other fees.

The allocation, disbursement, and verification of funds are carried out in
accordance with the MOE subsidy and commission expense verification
guidelines.

Recipients that are suspended, withdrawn or expelled from
universities/colleges shall have their scholarship revoked and subsistence
allowance suspended. When this occurs after the 15™ of the month,
recipients will not be required to return that month’s subsistence
allowance. Tuition and other fees paid must be returned pro ratato the
designated office by the MOE and processed and verified separately.

Other key provisions:

(i)

International students:

1.  Scholarship applicants should apply directly for admission to
universities/colleges listed in the “Association of Taiwan
Scholarship Program Schools” within the application deadlines.

2. Other than tuition and other fees, recipients are responsible for the
payment of all other expenses. In case of financia hardship,
recipients may apply to their registered universities/colleges for
payments to be deducted from their subsistence allowances.

3. Should the recipients’ academic and conduct performances or their
attendance record fall below the required standard of their registered
universities/colleges, their scholarships will be suspended or
revoked in accordance with the rules and regulations of the
universities/colleges.

4.  Should recipients be in ssmultaneous receipt of any other award or
subsidy granted by Taiwan government agencies or education



institutions in Taiwan, upon verification, their scholarships will be
revoked and any stipend and subsistence allowance given to them
during the period of overlap shall be returned.

Recipients are required to join the National Health Insurance plan.
They must purchase other forms of medical insurance before
enrolling in the National Health Insurance plan according to
National Law.

Upon enrollment at universities/colleges in Taiwan, recipients are
not allowed to study in any other country as exchange or dual/joint
degree students. Should such a case occur, the recipients’
scholarships will be revoked and the remainder of the award period
shall not be retained or deferred. Recipients on exchange as part of
the degree program are exempt from this rule, but they shall not
receive any tuition stipend and subsistence allowance during the
time period outside of Taiwan.

Recipients are not allowed to work illegally (including part-time
work) while in Taiwan. If recipients engage in any labor activity
without the MOE’s approval of award renewal or without notifying
their universities/colleges, their scholarships will be revoked and
they need to return any stipend and subsistence allowance given to
them during the period of employment.

(i) Universities and colleges:

1.

Universities/colleges shall refer to their respective guidelines for
admitting international students and notify applicants of their fina
decision no later than June 15" of each year.

Universities/colleges are required to establish their own regulations
in relation to financial aid for recipients so that recipients may apply
for payments they are responsible for to be deducted from their
subsistence allowances.

The suspension and revocation of this scholarship is under the
provisions of the recipients’ universities/colleges of enrollment and
the MOE. In case of withdrawal, suspension, expulsion, or any other
violation, universities/colleges must immediately suspend or revoke
the recipients’ scholarships, note the reason, period of suspension or
revocation, and notify the MOE, the Bureau of Consular Affairs, the
National Immigration Agency, and the Taipel Economic and
Cultural Officein Malaysia, the recipients and the designated office.
In addition to the provisions of universities/colleges, scholarships



may be suspended or revoked if one the following situations arise:

1)

2)

3)

4)

5)

6)

Recipients are absent for more than one-thirds of asingle
month excluding school breaks. Upon verification, the
recipients’ subsistence allowances for that month shall be
suspended with the recipients’ scholarships subject to
revocation.

Recipients’ scholarships are revoked if they study in any other
country as exchange or dual/joint degree students whilein
receipt of their Talwan scholarships. Recipients on exchange
as part of a degree program will not receive any tuition stipend
and subsistence alowance during the time period outside of
Taiwan.

Recipients who violate Taiwan laws, are imposed with any
major demerit at the university/college, or withdraw or be
expelled from the university/college shall have their
scholarships revoked. In case of transfer to another
university/college or department or voluntary withdraw from
their original universities/colleges, recipients’ scholarship will
not be revoked.

Failure to submit at the time of enrollment for each study term
an Alien Resident Certificate (ARC) with “pursuing studies”
as the reason for stay by the deadlines specified by the
recipients’ universities/colleges, or altering the reason of stay
while in receipt of the scholarships.

Recipients found working illegally or engaging in any labor
activity without the MOE’s approval of award renewal or
without notifying their universities/colleges shall have their
scholarships revoked. Any stipend and subsistence allowances
given to them during the period of employment must be
returned.

Recipients whose academic average for the semester is below
the passing standard set by their universities/colleges will
have their scholarships suspended for a month; recipients
whose academic average for the semester is below the passing
standard for two consecutive semesters will have their
scholarship revoked starting the next semester.

Relevant institutions wishing to employ recipients on a part-time
basis should apply for employment permit in accordance with the



Employment Service Act (ESA). Recipients’ universities/colleges
should, in accordance with this guideline, review each case, and
upon approval, state the proposed period of employment, nature of
employment, and total working hours. A copy of the recipients’
academic transcript for two consecutive semesters must be
submitted to the MOE for the evaluation of the renewal of the
recipients’ scholarships.

Upon recipients’ arrival and enrollment, each university/college is
required to organize orientations for recipientsin order to inform
them of the rules and regulations regarding scholarship renewal,
grade calculation and award, and scholarship issuing, suspension
and revocation. Each university/college should also issue the
scholarship monthly, monitor scholarship suspension and revocation,
and process scholarship renewal.

Universities/colleges should set up a specific unit and personnel to
liaise with recipients, provide academic and student support, and
encourage recipients to actively participate in school activities and
national volunteer work during their stay in Taiwan.

(ili) Taipel Economic and Cultural Officein Malaysia:

1.

Shall inform local government agencies, universities/colleges, and
students of the Taiwan Scholarship Program, provide information
about studying in Taiwan, process scholarship applications and
selections, and ensure that recipients sign the Taiwan Scholarship
Program Terms of Agreement, agreeing to abide by the laws of
Taiwan.

Areresponsible for validating that the universities/collegesin which
scholarship applicants have been admitted are listed in the
“Association of Taiwan Scholarship Program Schools”.
Arerequired to submit their lists of recipientsto the MOE for
review by July 31%. A copy of thelists with all appendices should
also be sent to the Bureau of Consular Affairs, the National
Immigration Agency, the recipients’ universities/colleges, and the
Taipei Economic and Cultural Officein Malaysia. The local office
of Consular Affairs should also be notified.

In accordance with Provision 111, shall issue recipients who have
been admitted to universities/colleges with a certificate of
scholarship, stating the exact period of the scholarship.

Shall organize orientations for recipients before they travel to
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XV.

Taiwan in order to explain the guidelines for the scholarship, the
application process for residency in Taiwan, the barring of illegal
labor activities, and relevant information regarding living and
studying in Taiwan.

6.  When the recipients return to their homelands, shall maintain
contact with them and organi ze post-study presentations and
seminars so that the recipients may share their experiences of
studying and living in Taiwan with others.

Taiwan Scholarships granted before and for the 2011 academic year are subject
to the following:

(i)

(i1)

Undergraduates will be awarded a monthly stipend of NTD25,000, and
postgraduate students a monthly stipend of NTD30,000.

Recipients will pay their own tuition fees and other fees from the
beginning of the award period until the expiration of their award,
graduation, withdrawal, or expulsion. Other than the differencesin the
stipend, any regulationsin relation to scholarship suspension and
revocation are subject to these revised guidelines.

Recipients that pre-enrolled for the 2011 academic year for Chinese
language sessions are subject to the Ministry of Education Short Term
Research Award ( STRA ) and Huayu Enrichment Scholarship (HES)
International Student Directions.

Beginning from the 2012 academic year, new recipients of the Taiwan
Scholarship must abide by these revised guidelines.
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Ministry of Education
Huayu Enrichment Scholarship (HES) International Student

Directions

Announced by the Ministry of Education
No. 0950183177C on December 28, 2006

Amended No. 0970239015B on December 23, 2008
Amended No. 0980203122B on December 27, 2009
Amended No. 0990129094B on August 4, 2010

1. Purpose
To encourage international students (Mainland China, Hong Kong, Macao
SAR students are not eligible) to undertake Huayu courses in the Republic
of China (Taiwan); in order to provide them with opportunities to increase
their understanding of Taiwanese culture and society, and to promote
mutual understanding and interactions between Taiwan and the
international community.

2. Award Value
A Monthly stipend of 25,000 NTD.

3. Duration

Huayu Enrichment courses will include summer classes, along with short
term classes, which may last 3, 6 or 9 months to a year respectively. With
the exception of summer classes, in principle, the duration of the
scholarship is from September 1% to August 31% of the following year. If
recipients fail to come to Taiwan for enrollment during the above time, they
will forfeit their right to retain their scholarships. Scholarship funding will
become effective on the date of the recipient’s enrollment. Scholarship
funding will end on the month of the expiration of the scholarship or if the
scholarship is revoked .

4. Availabilities
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The Ministry of Education will consult the annual budget and provide
available openings for the next year to embassies, missions, representative
offices and other overseas agencies authorized by the Ministry of Foreign
Affairs before December 31,

5. Eligibility
International applicants above the age of 18, who possess a high school
diploma or above, excellent academic performance, and are of good moral
character. Candidates with one of the following qualifications may not

apply.

a. Overseas Chinese students or a national of the R.O.C.

b. Are currently as a registered student at a Mandarin Language Center or
has been a degree seeking student at any universities or colleges in
Taiwan.

c. Has already received a HES or a Taiwan scholarship, in the past.

d. Is an exchange student to Taiwan, during the scholarship period.

e.ls currently receiving financial benefits from the Taiwan government or

other educational institutions.

6. Application
Applicants need to submit the following documents to Taipei Economic and
Cultural Office in Malaysia before the announced deadline March 31
2012.

a. An application form ( provided by Taipei Economic and Cultural Office in
Malaysia)

b. Photo copies of his/her passport or any other documents that can verify
the nationality of the applicant.

c. Photo copies of the certificate of the highest credential and transcript.
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d. Photo copies of the applications to the Mandarin Language Center.

e. Other documents required by local embassies or missions.

7. Selection Procedure
a. As stated in the announcement by Taipei Economic and Cultural Office in
Malaysia. A document review or personal interview will be processed.

b. When a successful candidate has waived his/ her right to a scholarship
before arriving in Taiwan, his/ her position will be filled by the next
candidate, that has been selected by Taipei Economic and Cultural
Office in Malaysia. The deadline is December 31

8. Payment Procedure
Mandarin Language Centers should follow the schedule and procedures
stated below to request for reimbursement and verification from the MOE.

a. This scholarship is granted twice a year. The first payment which is due on
August 31% covers the period from September to December. The second
payment which is due on January 5" covers the period from January to
August. The verification process of granted funding should be completed
before putting in another request. The recipient list and the receipt made
out to the Ministry from the Mandarin Language Centers are mandatory
for verification purposes. If unable to apply in time for the grant, the
Mandarin Language Centers should pay for the monthly allowance in
advance.

b. Universities should verify grants twice a year in accordance with the MOE
has been paid. The first verification is due on December 15" and covers
the period from September to December. The second verification due on
September 30™ covers the period from January to August. A scholarship
budget report and income and an expenditure statement signed by a
designated accountant and the president (see Appendix 2) are required
for verification. Unused funds should be returned. The original receipt
should be retained by the universities for their audits.
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c. The request, payment and verification of the grant should comply with the
Ministry’s subsidy and commission expense verification guidelines.

9. Terms and conditions
A. Recipient
a. The recipient should study at a registered Mandarin Language Center
approved by the MOE.

b. Apply for admission according to the regulations of the center. Once
admitted, the recipient should send a photocopy of the admission letter to
Taipei Economic and Cultural Office in Malaysia before June 30" for
confirmation. Recipients who do not send their documents before the
deadline will be disqualified from the scholarship selection process.

c. The recipient should undertake at least 15 hours of language courses
each week. This does not include cultural visits, speeches, and other
self-learning curriculum or activities.

d. After the first semester (quarter), recipients of a maximum one year
scholarship can request a one time only transfer to another Mandarin
Language Center with permission of the original Mandarin Langage
Center. Recipients of the summer class, 3 months, 6 months or 9 months
scholarship are not allowed to apply for a transfer.

e. If the recipient concurrently accepts scholarships from other sources, he/
she will lose their placement in the scholarship program. He/she will also
have to return the funds granted for those months he/she received
multiple scholarships.

f. The termination and cancellation of a scholarship based on regulations
specified by each individual Mandarin Language Center. Mandarin
Language Centers have the right to terminate or revoke a scholarship if
the recipient’'s academic performance, moral character, or attendance
record are not up to standards.
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g. Recipients of a six month or longer scholarship are obligated to join the
National Health Insurance Program. Before joining, recipients should
purchase student accident insurance and other relevant insurance.
Insurance fees can be deducted by the Mandarin Language Centers from
the monthly stipend before granting to recipients.

h. Recipients of a nine month or longer scholarship have to participate in the
Test of Proficiency-Huayu ( TOP) ( Basic Level) if they did not submit a
TOP certificate or transcript when they applied. Failure to do so will cost
the recipient a month’s grant subsidy. Additionally, recipients should pay
for TOP on their own. The latest date for submitting a valid TOP document
is one month prior to the completion of their study term.

A. Mandarin Language Centers under Universities.

a. Mandarin Language Centers should accept international students
according to their own criteria and notify the applicants before June 15™.

b. Mandarin Language Centers should arrange for recipients of a nine month
or longer scholarship to participate in TOP. The recipients will have to pay
for their own test fees.

c. The Mandarin Language Centers that accept a transfer recipient student
should contact the agencies appointed by the MOE, request for the rest of
the scholarship grant, and notify t Taipei Economic and Cultural Office in
Malaysia, the recipient and the MOE. The Mandarin Language Center that
authorized the transfer should return the unused funds to the MOE.

d. Scholarships that have been revoked must follow regulations: the
Mandarin Language Center should clearly state the reason and the
effective date of the termination or suspension, the unused scholarship
grant should be returned to the MOE. In the meantime, the center should
notify the Bureau of Consular Affairs, National Immigration Agency, Taipei
Economic and Cultural Office in Malaysia, the recipient affected, and the
agencies appointed by the MOE. Scholarships will be revoked under one
or more of the following circumstances:
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a.) Scholarships will be suspended for one month if recipients have missed
12 hours or more of their language courses within a single month.

b.) Starting from the first semester (quarter), if the recipient fails to obtain
the specified standard score by the university (an average of 80 points
out of 100), his/her scholarship will be suspended for a month in the
next semester ( quarter). If the recipient fails to obtain the standard
score (an average of 80 points out of 100) for two consecutive
semesters( quarters), he/she will be disqualified from receiving the
scholarship.

c.) The recipient of a nine month or longer scholarship must hand in a
Basic Level or above TOP certificate before the end of the scholarship
term. If he/she fails to do so, the scholarship will be suspended for a
month.

d.) Any recipient missing a final achievement score for any semester
(quarter) will be disqualified from receiving the scholarship with the
exception of a serious illness or accident.

e.) The recipient will not continue to receive the scholarship if he/ she
violates R.O.C. law.

f. ) The scholarship will be suspended or revoked if the recipient violates
University or Mandarin Language Center regulations.

e. After the recipient has completed the registration process, the Mandarin
Language Center concerned should either hold an orientation or employ
alternative methods to explain the suspension and cancellation related
regulations to the recipient. It should also grant the monthly allowance on
time and pay attention to any suspension or cancellation of the
scholarship.

f. Mandarin Language Centers should compile a list of recipients who did not
register in time and send copies to the agency appointed by the MOE,
Taipei Economic and Cultural Office in Malaysia, and the R.O.C.
Immigration office.
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g. Mandarin Language Centers should allocate an office or staff to keep in
contact with recipients, along with providing guidance and assistance at
their school and for their daily life.

h. Mandarin Language Centers should arrange at least 15 hours of language
courses for the recipients per week. This does not include cultural visits,
speeches, self learning curriculum or activities.

B. Embassies and Missions

a. Taipei Economic and Cultural Office in Malaysia should issue official
Grant Certificates to recipients. Recipients who are not admitted into
universities or MOE affiliates will automatically become disqualified.
Recipient information should be uploaded to the Taiwan Huayu
Scholarship Information Platform. Paper copies of the recipient
information should be send to the designated agency appointed by the
MOE, the Bureau of Consular Affairs, the Immigration Office, the related
Mandarin Language Centers, the MOE and the Department of Consular
Affairs at Taipei Economic and Cultural Office in Malaysia.

b. Taipei Economic and Cultural Office in Malaysia should actively promote
the scholarship program, offer information regarding the study in Taiwan
program and help with the application and selection process. Embassies
and missions should also help recipients with their visas and remind them
to sign the Huayu enrichment scholarship written promise and
understanding shee.

c. Hold orientations to explain related regulations, important notices for the
Alien Residence Certificate (ARC), the ban on working for profit, along
with additional information needed to live and study in Taiwan.

d. Taipei Economic and Cultural Office in Malaysia should stay in contact
with recipients who have completed the project and returned to their home
countries, for the purpose of holding experience sharing meetings and
events, which allow the recipients to share what they have learned and how
they felt about the project for future reference.
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Taiwan Scholarship

Taiwan Scholarship 2011

Huayu Enrichment Scholarship (HES) 2011

KUALA LUMPUR, MALAY SIA—

Taipel Economic and Cultural Officein Malaysia is pleased to announce 1.
Taiwan Scholarship Program 2012. 2. Huayu Enrichment Scholarship
2012 .

1. Taiwan Scholar ship Program 2012 (applicants can choose any university
in Taiwan). The application deadlineis 31 March 2012.

This scholarship will allow 10 Malaysians to pursue a Bachelor, Master or
Doctoral Degree of their choice at any university in Tawan starting from
September 2012. The award period for each study program varies as follows:

1. Undergraduate program: maximum 4 years, monthly stipends NT$15,000
2. Master’s program: maximum 2 years, monthly stipends NT$20,000
3. Doctoral program: maximum 4 years, monthly stipends NT$20,000

4. Tuition and payment of academic fees, including credit fee . Upon validation
of tuition and above fees, the MOE awards each recipient per semester up
to NTD40,000. If the total amount of these fees should exceed NTD40,000,
the remainder of all costs shall be covered by either the recipient, or the
recipient’s college, whereas over NTD40,000 are the sole responsibility of
the recipient. Tuition and academic fees do not include any of the
following: administration fees, thesis advising fees, insurance premiums,
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accommodation, Internet access, all of which are payable by the recipients.

All successful scholarship candidates can choose additional pre-degree
Mandarin Language Enrichment Program (LEP) for 1 year with monthly
stipends NT$25,000.

Taiwan Scholarship Program 2012 provides only monthly stipends to
scholarship recipients. The costs of tuition, board and lodging, books, medical
insurance, airfare to Taiwan and other expenses will be defrayed by themselves.
And all candidates must apply to their chosen university in Taiwan for degree
program at the same time or apply to university-affiliated Chinese language
centers for those who choose additional L EP Program.

Applicants must submit the following documents before the application
deadline to Taipei Economic and Cultural Office in Malaysia, Address:
LEVEL 7, MENARA YAYASAN TUN RAZAK, #200 JALAN BUKIT
BINTANG, 55100 KUALA LUMPUR. Late and incomplete applications
will not be considered.

- A completed application form for Taiwan Scholarship Program 2012

* One photocopy of passport or other certificate of nationality.

- One photocopy of highest-level diplomaand a complete grade transcript.

- Supporting admission application materials (e.g. photocopy of application
forms for language training centers or for a degree program at

universities/collegesin Taiwan)

- One letter of recommendation at |east
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- One copy of autobiography

- Other documents to prove outstanding performance (optional)

Successful candidates will be required to authenticate their diploma and
academic transcripts through related authorities. Successful candidates must
submit their admission letter issued by their chosen university or language
center to Taipel Economic and Cultural Office in Malaysia to finaly confirm
their status of being awarded scholarship.

Download :
a. Press Release for Taiwan Scholar ship 2011

b. Taiwan Scholar ship Program 2012 Application Form (.doc)

c. Taiwan Scholarship Program 2012 Guideline (.pdf) important to read!!

2. Huayu Enrichment Scholarship 2011 (HES). The application
deadlineis 31 March 2011.

This scholarship is provided by Ministry of Education of Taiwan and will allow
2 Madaysians to have study opportunities for Mandarin and Taiwan’s culture at
university—or college-affiliated Mandarin training centers starting from
September 2012. A stipend of NT$25,000 is to be offered to a recipient by
month.
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Download :

a. Huayu Enrichment Scholarship 2012 Application Form (.doc)

b. Introduction to Ministry of Education Huayu Enrichment Scholarship
2012 (.doc)

Notel!!
The above-mentioned scholarships have different application forms,

« For Tawan Scholarship Program 2012, please submit Taiwan
Scholarship Program 2012 Application to TECO (address. Level 7, Menara
Yayasan Tun Tazak, 200 Jalan Bukit Bintang, 55100 Kuaa
Lumpur). Applicants must apply to universities by themselves.

For Huayu Enrichment Scholarship 2012 (HES), please submit Huayu
Enrichment Scholarship 2012 Application to TECO (address: Level 7,
Menara Yayasan Tun Razak, 200 Jalan Bukit Bintang, 55100 Kuala
Lumpur). Applications must apply to university-or college-affiliated
Mandarin training centers by themselves.

Linksto Taiwan :

=

Ministry of Education www.moe.gov.tw

3. Study in Taiwan www.studyintaiwan.org including university/college list in Taiwan

4, Taiwan Tourism wwwv.taiwan.net.tw

5. Information for Foreigner http://iff.immigration.gov.tw/enfront/index.php

6. Youth Travel in Taiwan www.youthtravel.tw/youthtravel
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B (FHFER)
Form A (For new
applicants only)

attached.

THEF LY g4
APPLICATION FORM FOR A TAIWAN SCHOLARSHIP
INSTRUCTIONS:

This application form should be typed and completed by the applicant. Each question must
be answered clearly and completely. Detailed answers are required in order to make the
most appropriate arrangements. If necessary, additional pages of the same size may be

Al MRS W o

Please check. & 14 ™ E

AAHY A ERIEBD s AR IR E R o} FR YA T

Which type of scholarship areyou applying for?
[ ] Undergraduate Scholarship ~ £ £ & &
[] Master Scholarship /gL 2 % &

[] Doctoral Scholarship # 4 % &

1. PERSONAL DATA B * & & F#

ANAME # %

Title 3 : Mr/Mrs/Ms.
Surname (Last name) # :
Given Name(s) & :

ChineseName ¥ < # % :

Please attach a recent
photograph taken within the
last 3 months.

BTz R Y

b. cITY and COUNTRY OF
BIRTH 412 53 2 Ry

C.-NATIONALITY g4

*Note: If one or both of your parentswasan ROC national at the time of your birth,
you are an ROC national aswell and therefore not eligibleto apply.

d. PARENTS
INFORMATION

L TR

FATHER <

MOTHER *#

Name 4+ £.:
Nationality #J4:

Place of Birth 1 4 # :

Ll R

Name # %.:

Nationality & #:

Place of Birth 1 % 3 :

L =N
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€ CONTACT
INFORMATION

CETPI T
R {2

Permanent Address A X # Ht :
Mailing Address (If different from above)#8 # 3= 4t :
Telephone & 3% : E-mail § * #8i :

Cell phone #i%:

f. sEX Ve D Male ¥ |:|Female—"
9- MARITAL STATUS |:| Single ¥ & |:| Married © 4
VR

i. PAST RESIDENCE in
TAIWAN & &4 #

[ INever 7 [ves from (dd/immiyr) to (ddimmiyr). &> 4=ig p 3
reason for residence & ¥ ¥ :

j- Taiwan Scholar ship/
Huayu Enrichment
Scholar ship Award
History & B2 8 & /&
FRFER B RS

|:|None & |:|Yes, from (dd/mmiyr) to (ddimml/yr); &_»> 423z p #

Type(s) of Scholar ship Awar ded:

K- HEALTH CONDITION
(¥

|:| Excellent D Good D Fair

| CHRONIC DISEASES
l&lﬁ:ﬁ

[] None R
[ Yes 7 —Please specify 34p P -

M. CONTACT PERSON,
IN CASE OF AN
EMERGENCY

3?.%11&%,%4

Name 4 % Relationship B #:
Address# gt

Telephone § #: E-mail § 3 #i:
Cell phone =+ 4
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2. LANGUAGE PROFICIENCY 3% 3 #¢ #

LANGUAGE CoM PRE%FNSION READING 3 WRITING & SPEAKING 3
PROFICIENCY | excallent | Good | Fair | Excellent Fair |Excelent | Good Excdlent | Good | Fair
#3 B e |7 | 8 A I SO . S O S I S
CHINESE
ENGLISH
(Other, please state)
3. EDUCATIONAL BACKGROUND %5 # %
Name of I ngtitution Country &City  [Period of Enrollment
Level f22 a
i ¥ 8 BErEn
Secondary

Education ¢ #

Undergraduate L evel
Education + #

Graduate Level
Education # 3 #7

4. REFERENCES #2 ¥ = (1) F#

Name # %

Position %‘iﬁ

Telephone, E-Mail or Mailing Address & 3% 2 #8% 3 4t

5.PREVIOUSEMPLOYMENT (Useonelinefor each position) 1 ¥4

Position %Hi}

Company/Organization

Ll 2% 5

Period of Employment
FRAZEF

Responsibilities
1 femm




6. PRESENT EMPLOYMENT B K %

4 comPANY/
ORGANIZATION
Wi e
b_ POSITION
P c. From 4=+4:p #
AL A% dp p P
Address ¥ 3 .
d. CONTACT
INFORMATION | Telephone &3 : Céell phone # 4%:
BETR
Fax %@ : E-mail §3#¢ :
[lGovt. M inistry/ ] University/ [] Govt./state-owned
e TYPE OF Agency # Rt P Ingtitution + £ {12 Enterprise 2% ¢ #
ORGANIZATION [] L ocally-owned (] Joint Venture [ International ] NGO
BRAN Enterprise§+ * & ¥ T e ¥ Enterprise F% 2 & ;»’Lﬁ'zlﬁ-ﬁi]‘?%ie.%‘i
f. PRESENT
DUTIES &
YEARSOF
EMPLOYMENT

RAEBIE FHRE

7. UNIVERSITY/DEPARTMENT, YOU PLAN TO ATTEND IN TAIWAN #t
R R

Univer sity/college and depar tment:
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8. PLEASE BRIEFLY STATE YOUR STUDY PLAN WHILE IN TAIWAN -4
eI

9. DECLARATION: I declarethat:
[ ] | am neither concurrently an ROC national, nor an overseas compatriot of the ROC;

[] 1 am not currently undertaking studies in Taiwan for the same educational level as
the scholar ship type for which | am applying;

[ ] | am not applying for this scholarship as an exchange student resulting from an
agreement signed between my home institution and any Taiwan univer sity/college;

[ ] Theinformation | have given on this application is complete and accur ate to the best
of my knowledge.

Applicant’s Signature

Date
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AT INE

11

T RE KT
The Terms of Agreement Ministry of Education

Huayu Enrichment Scholarship Program (HEYS)

have read, understood and agreed to the information and terms regarding the
Ministry of Education Huayu Enrichment Scholarship Program, which has been
awarded to me by the Republic of China (Taiwan). | also declare that the
information that | have provided to the government of the Republic of China
(Taiwan) is complete and accurate to the best of my knowledge. | understand and
accept the condition that if |1 violate any of the terms associated with this
scholarship, | will immediately be dismissed from this program. (* + = &% - By %
FrRATMETINEE Y BTV I FRERT AARF LA B LY TR E
LFHENEG cAABBIRL e} EREF B ERILFT R AL RE L@
i d Fhge T ) .

2. “The Ministry of Education Huayu Enrichment Scholarship Program” Terms of

Agreement (v INEFT v BHE £KED):

a. | will maintain the required academic grade and attendance standards as set by
the Ministry of Education. If | fail to do this, | understand that the scholarship
will be suspended or revoked. (* 2 8 ¥ &%z g REF|AHE ETEL BR
T2 AR BRI RGEEBF N AET L)

b. If I commit criminal offences/misdemeanors, such as engaging inillegal
employment, | will be dismissed from the program of study and from receiving
the scholarship. (4v# 4 § A2 BEFE L2 ¢ »dob2r1 SHE P Pl AL 2 £
T A ) o

c. | agreeto abide by the laws of the Republic of China (Taiwan), during my stay
inTawan. (» ¢+ & F3xRieF HF R T AL R ) o

d. I will cover al the expenses which exceed the amount granted by the
scholarship. (#4 4 4 3R b2 3% > — fad & L f ) -

e. | understand that if my award periods are 9 months or longer, | must submit a
TOCFL (Test of Chinese as a Foreign Language; at least the ‘Learner’ level)
score transcripts to the institutions where | am studying within my award
period. If | fail to do so, | will lose one month's stipend. | have to pay the
TOCFL application fees myself. (& « gi ja4et g 1300 » 111 & o e X g
LR S TOCFLEE 2 it 4 (GEFE S 1 )plsh & S H = E L EE Y o BRI -
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B EE & o 44 TOCFLRIS T * e p 17 4 <)

f. Upon completion of my study program in Taiwan, | will submit a school report
and my permanent residence mailing address to the Language Center where |
have been enrolled in Taiwan and to the ROC Mission in my home country.
(AL EERFL A RN AEIFHEE AL 2 XA A AF R EFTHS AL f‘“ﬁl%
SR AR RB N 2 ¢ ARSI ) o

g. This written promise is in Chinese and English and should any conflict arise,
the Chinese text will prevail. (~ g 2 KHELT F ¢ 2 EE2 -2 FHER

Ao defRfF LB P 2 A D)o
3. I agree that the government of the R.0.C. (Taiwan) has my permission to check and
use my personal information about applying, receiving the scholarship, and other
related information which I have provided. #** k& ¢ EXFFAHBM ARG FEHTF
RoFTRARE PE2RT AARELBAY G2 I BRI

Name (

e
N—r”

Signature (& z )

Date (p #) :
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FoT EE

Application Form for

i

ROC (Taiwan) Ministry of Education Huayu Enrichment

Scholar ship
2012-13

INSTRUCTIONS:

This application form should be typed and completed by the applicant. Each question must
be answered clearly and completely. Detailed answers are required in order to make the
most appropriate arrangements. If necessary, additional pages of the same size may be

attached.

A AR W B IR E o kef FR TR 7

fo 203k 4c | o

1. PERSONAL DATA i 4 & F#

ANAME # %

Title £3) © Mr/Mrs/Ms. Please attach a photograph
that has been taken within the

last 3 months.

BTz R Y

Surname (Last name) #* :
Given Name(s) & :

ChinesesName ¢ < 4 % :

B. CITY and COUNTRY OF
BIRTH #1415+ 2 @y

C.-NATIONALITY g4

*Note: If oneor both of your parentswere an ROC national at the time of your
birth, you arean ROC national aswell and therefore not eligible to apply.

L

d. CONTACT
INFORMATION
Bk~ TE T F | Permanent Address < A # yb
2K (¢
Mailing Address (If different from above)#r # = 4t :
Telephone 7 3 © E-mail § F #8i% .
Cell phone:
€ SEX f4.5| [Imae 7 [] Female+
f. MARITAL STATUS [singex s [ wmaried < %
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9. DATE OF BIRTH
4p

(Day p /Month * /Year #):

h. PAST RESIDENCE
in TAIWAN

JREENYYS

DNever % DYes, from

(dd/mmiyr) to

reason for staying in Taiwan & A% ¢ :

(dd/mm/yr); &_» A3z p 4,

i. Taiwan Scholarship/
Huayu Enrichment
Scholar ship Award
History = # 8 & /&
FoREFER B R

DNone £ DY&G, from

(dd/mmiyr); &_> Aziz p & -

|. HEALTH CONDITION
Bk

K- ANY CHRONIC
DISEASES 4 {4

(dd/mm/yr) to
Type(s) of Scholarship Awarded:
|:| Excellent D Good |:| Fair
|:| None &

D Yes } —Please specify 345 P -

- CONTACT PERSON, Name % %: Relationship B f4:
IN CASE OF AN Do
EMERGENCY Address > 41
;'f.‘.%—:ifi%%’\ Tel % #: E-mail 7 F#ri2:
2. LANGUAGE PROFICIENCY 3% % it *
COMPREHENSION ' N N
LANGUAGE " READING # WRITING # SPEAKING i
PROFICIENCY | gxcalent | Good | Fair |Excelent | Good | Fair |Excelle | Good | Fair |Excelent | Good | Fair
EXR & 3 7 B 3 7 B 3 7 B 3 7
CHINESE
ENGLISH
Other
(please state)
3. EDUCATIONAL BACKGROUND ¥ # #
Level 428 Name of Institution _ Period of Enrollment
ke o Country/City i %
Secondary
Education * #
Undergraduate L evel
Education + &
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Graduate Level
Education # 3

#

4. REFERENCES # & ¥ = (1) F#

Name # %

Position %Hi»

Phone, E-Mail or MailingAddress & &% #RF # &t

¥

5.PREVIOUSEMPLOYMENT 1 €% (Useonelinefor each position)

Position

Company/Organization Period of Employment Responsibilities
Bt B LA R B 1 fegmm
6. PRESENT EMPLOYMENT iﬁ;%l;f—? Pl
& COMPANY/
ORGANIZATION
B 2
b POSITION
B A C. From A=4p. p #p
Address # 4t :
d. CONTACT
INFORMATION | Tel 23 Cell phone:
BEF R
Fax 7 @& E-mal § 3 #8¢ :
|:| Govt. Ministry/ |:| University/ |:| Govt./State-owned
e TYPE OF Agency S Ingtitution + # ¥ Enterprise 2% £ ¥
ORGANIZATION
|:| Locally-owned |:| Joint Venture |:| Foreign-owned |:| NGO
ﬁﬁl‘ﬁ-ﬁ? Enterprise f Ak ‘75“—, & %FA‘ & ‘% Enterprise REP }LJ}/(}TT&T#—
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7. LANGUAGE CENTER WHERE YOU PLAN TO ATTEND IN TAIWAN
%&fr’ég 2_3 < ¥ & (Forinformation about university-affiliated language centers in Taiwan,
please visit the following website for reference:

http://english.moe.gov.tw/ct.asp?xItem=9693& CtNode=417& mp=1)

Univer sity-affiliated language center :

8. BRIEFLY STATE YOUR STUDY PLANWHILE IN TAIWAN ;ﬁ—ﬁ? LUt |
:i——;-l-i
W R

9. DECLARATION:

| declare that:
»  Theinformation | have given on this application is complete and accurate to the best of my
knowledge.
Applicant’s Signature Date
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